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HOACHIOBAJIBHA 3AITHCKA

Bes mupokoro 3amydeHHs CTyIEHTiB JI0 HAYKOBO-IOCIi THUTILKOTO TI0-
IIYKY HEMOKJIMBO HUHI, a HAATO B MailOyTHHOMY BIIPOBA/IKYBaTH Y IIPAK-
TUKY HOBI HAyKOBO-TIepeioBi ijiei. OTxe, HAaBYATbHO- Ta HAYKOBO-/IOCJIi/I-
Hi pOOOTH CTY/IEHTIB MOBUHHI OYTH MOB'sI3aHi 3 BUPIIIEHHSM aKTyaJbHUX
npobJieM JIHTBICTUKY Ta (OpMyBaHHSM y MailOyTHIX (isosoris-iepe-
KJIaJa4iB HOTpeOH B OCTIHHOMY, CIIPSIMOBAHOMY IIOLIYKY.

Hanucanns KypcoBoi po6otu € (hopMOI0 HaBYaIbHO-[0CIITHOI [[is1/Ib-
HOCTI y BUIIIH KO, 1110 Iepebadae 3aKpilljieH s, HOrInOJeHHS Ta y3a-
raJIbHEHHS TEOPETUYHUX 1 IPAKTUYHUX 3HAHb 3 HaxoBUX AucUTLTiH. [1pn
MIAroTOBI[ Ta HAlMCAaHHI KypCOBOi POOOTH y CTYAEHTIB YIOCKOHAJIIO-
I0TbCSI TAKOXK BMIHHS CAMOCTIHHO MPAIIoBaTH 3 HAYKOBOIO JiTEPaTyPOIo;
(opmytoThest BMiHHS aHasizy i ysaraiabHeHHst. [1ig yac 3axucty KypcoBoi
POGOTH CTYAIEHTH BYAThCS MYOIIUHO 3aXUINATH PE3YIbTaTH JOCTIIZKEHHST
1 aCTeKTH 1X 3aCTOCYBAHHSI.

Kypcosa pobora — 1e ckiagHimna i IpyHTOBHIIIA IIOPIBHAHO 3 pede-
paTtoM (popma caMOCTiIiTHOTO BUBYEHHST TEOPETUYHOTO KYypCY HaBUATBHOI
mucimIian. BoHa BuMarae BiJ cryeHTa sik inOOKUX 3HaHb 3 BUOPaHOT
TeMH, TaK i BOJIOJIHHS METOAMKOIO [OCJIi/3KEHHSI.

Orike, MeTa 1IMX BKa3iBOK IIOJISATAE B TOMY, 11106 03HAlOMUTH CTYAEHTIB
i3 METOAMKOIO I1IITOTOBKU KyPCOBOI poOOTH, HABYUTU OCHOBHUM €TallaM
il HaIMCaHH: Ta MiZITOTOBKY 0 3aXUCTY.

3ATAJIBHI ITPABHJIA O®OPMJIEHHA KYPCOBOI POBOTH

Kypcosa po6ora (Term paper, Course paper) — caMOCTiliHa IINCbMOBA
pobota pedepaTUBHO-IOCTIAHOTO XapaKTepy, AKa nepeadadac moraubieHe
MOPIBHSHO 3 pehepaToM BUBYEHHSI KOHKPETHOI HAYKOBOI ITPOOJIEM.

Kypcosa poboTa BUKOHYEThCS 3 ArcHuiIiay “ITopiBHSIbHA JIEKCHKO-
Jiorist”, sika GyJia MaTepiaJoM JJIsl BUBYEHHS y V ceMecTpi.

Merta BUKOHAHHS KyPCOBOi pOGOTH 3 MOPIBHSIBHOI JIEKCUKOJIOTIT — I10-
TIHOWTH 1 3aKPilMTH 37100y Ti TEOPETHYHI 3HAHHS Ta ¢(HOPMOBaHI MPAKTIY-
Hi HABWYKY | BMiHHS 3 AUCIIUTLTIHA 32 (haXxOM, PO3BUHYTH 3/1aTHICTH TTPAITIO-
BATH 3 HAYKOBUMH 1 JITEPATyPHUMH JKEPETaMu, T0OUpaTH i aHamizyBaT
(akTUuHUI MaTepiaj, pOOUTH y3arajbHeHHs Ta BUCHOBKY. IIpu BUKOHAHH]
KYPCOBHX POOIT OKpeMY yBary CJIiji IPUILIATIA aTOMOP(MHUM PUCAM, SIBH-
1IaM y JIEKCUKOJIOTii, TPUTAMAaHHNUM aHTJTIHCHKIN Ta YKPaiHChKiil MOBaM.



Tematuka KypcoBUX poOiT BU3HAYAETHCSI IIPODIII0I0U0I0 Kadeaporo B
KOOpPJMHAIIii i3 3arajibHOI0 HAYKOBOIO IPO0JIEeMaTHKOIO Kadeapu, Ha sSKii
BUKOHYIOTBHCSI POOOTH.

O6c¢sr Kypcosoi poboru — 30—35 cropinok (opmary A-4 y takomy
esleKTpoHHOMY (opMarti: koM orepauit pegakrop Word (for Windows),
mpuT Times New Roman, posmip 14, mizkpsiakoBuii intepsai 1,5. Texct
JPYKYETHCA TaK, MO0 3aJMNIAIUCA TIOJSA TAKOTO PO3MIPY: JIiBe, BEPXHE
Ta HUKHE — He MeHtie 20 MM, ipaBe — He Mertie 10 mm. Bigcrym a63a-
1y — 5 3HakiB. TeKCT OCHOBHOI YacTHHU POOOTH MOIISIOTh Ha PO3ILIM,
iIPO3/IiJIN, TTYHKTH Ta MiIIyHKTHU.

3aroJioBKHM CTPYKTYpHUX dactuH poboru — “SMICT”, “YMOBHI
CKOPOYEHHA”, “BCTYII”, “PO3/I1JI”, “BUCHOBKIN”, “CITMCOK
BUKOPUCTAHUX JIUKEPEJ”, “AOJAATKIN” — npyKyioTh BETUKUMU
JliTepaMu CUMETPUYHO TEKCTY (110 IEHTPY ), MiZIPO3/iJIiB — MaJEeHbKUMU
gitepamu (KpiMm mepioi Besmkoi) 3 ab3aiHoro Bifgctyiy. Kparky B KiH-
I[i 3arOJIOBKIB HE CTaBJsATh. SIKINO 3aTOJIOBOK CKJIAJAEThCs 3 ABOX abo
GiJIblie peveHb, IX POSALIAITh KPAIIKOI. 3ar0JOBKK IYHKTIB APYKYIOTh
MaJIeHbKUMU JliTepamu (KpiM IIEPIIOI BeJUKOI) 3 aO3aI[HOTo BiICTYIy B
nigbip 10 Texcery. Y KiHIl 3aro/ioBKa, HAAPYKOBAHOIO B MiAOIP 10 TEKCTY,
CTaBUTBCS Kparka.

Bincranp mixk 3aros10BKOM (32 BUHATKOM 3aroJIOBKa ITyHKTY) Ta TE€KC-
TOM [TIOBUHHA JIOPIBHIOBATH 3—4 iHTEpBaJIaM.

Koskny cTpykrypHy yacTuny poboTu Tpeba MoYnHaTH 3 HOBOI CTOPIHKH.

Jlo 3arajibHOTO 06CsATY POOOTH HE BXOASTH JOAATKH, CIIHCOK BUKO-
PUCTAHUX JKEPeJT, TabJIMIl Ta PUCYHKH, SKi MOBHICTIO 3aiiMalOTh CTOPiH-
Ky. AJle BCi CTOPIHKM 3a3HAYEHUX €JIEMEHTIB MiJJIATal0Th HyMepallii Ha
3arajibHUX 3aCa/lax.

Hywmeparttito cTOpiHOK, pO3miTiB, MiPO3/iJIiB, ITyHKTIB, MiIITyHKTIB,
PUCYHKIB, TabJIHUIb, GOPMYIT MOAAIOTH apabChKUMHU I pamMu 6e3 3HaKa
“Ne”. ITep11010 CTOPIHKOIO POOOTH € TUTYJIbHA, IKY BKIIOUAIOTh O 3aTaJlb-
HOI HyMepallii ctopiHok pobotu. Ha TuTy IbHIlN CTOPIHIT HOMEDP CTOPIHKY
HE CTaBJIATh, HA TIOJAJIBIINX CTOPIHKAX HOMEP TIPOCTABJSIOTH Y TIPABOMY
BEPXHBOMY KYTi CTOPiHKM 6€3 KpalKy B KiHII.

Taxi crpykTyphi yactuau poboru, gk “3MICT”, “YMOBHI IIO3HA-
YEHHA”, “BCTYII”, “BUCHOBKN”, CIITMCOK BUKOPUCTAHINX
[IJKEPEJI”, He MaioTh mopsakoBoro HoMepa. Homep posminy cTaBisTh
micis cioBa “PO3/I1JI”, micsig HoMepa Kparky He CTaBJIsATh, OTIM 3 HO-
BOTO PSIJIKA BEJIMKUMU JIITEPAMU IPYKYIOTDb 3aT0JI0BOK PO3JILJLY.
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[Tizpo3aimm HyMepyIOTh Y MeXaxX KOsKHOTO po3zairxy. Homep migposmi-
JIy CKJIQJIAETHCS 3 HOMepa PO3JILITY i TIOPSIIKOBOTO HOMEPa MiPO3IiTy, MizK
SIKUMU CTaBJISITh Kpamky. Y KiHIlI HOMepa IiJ[PO3/IiJly TOBUHHA CTOSTH
Kparka, Hanpukiaz: “2.3.” (TpeTiit migposaisa apyroro poamainy). [lortim y
TOMY 3K PSIIKY TIUIIYTh 3ar0JIOBOK MiIPO3JIiJTy.

[IynkTn HymMepytoTh y Mexax KoOKHOTO minpo3airy. Homep myHKTY
CKJIQJIAEThCS 3 TIOPSIKOBUX HOMEPIB PO3JIiIY, IMiIPO3JLTy, TyHKTY, MixX
SIKMMHM CTaBJISITh KpamkKy. ¥Y KiHIli HOMepa IMOBUHHA CTOSITU Kpallka, Ha-
npukian: “1.3.2.” (apyruil TyHKT TPETHOTO TiAPO3IiTy TEpIIoro po3/li-
ay). IloTiM y TOMY X PSIKYy MUATITYTh 3ar0JI0BOK MyHKTY. [IyHKT MOXke i
He MaTH 3ar0JI0BKA.

[TigmyHK T HyMEPYIOTh Y MeKaX KOKHOTO TYHKTY 32 TAKMMHU CAMUMU
MPaBUJIAMH, SIK TIYHKTH.

[mocTpartii (pucynku, dortorpadii, kpecsieHHs, cxemMu, Tpadiku, Kap-
TH) 1 TabuUI HeoOXiAHO MmogaBaTH GE3II0CEPEIHbO TICI TEKCTY, e BOHU
srajani Brepuie, abo Ha HACTYIHINA cropiii. mocrparii i Tabauii, SKi
POBMIIYIOTHCS Ha OKPEMHUX CTOPIHKaX POOOTH, BKJIIOUYAIOTH 0 3arajbHOI
HyMepalii ctopiHok. TabJuio, pUCYHOK ab0 KPeCJeHHs, PO3MIPH SIKUX
nepeBUIyoTh hopmaT A-4, BpaXoBYIOTh SIK OJTHY CTOPIHKY 1 PO3MITIYIOTh
y BIANOBIAHUX MIiCISIX ICJIs 3TayBaHHs B TeKCTi a00 B J0JaTKaX.

[mocTpartii mounHatoTs caoBom “Puc.” (Figure) i HymepyooTh moci-
JIOBHO B MeKaX PO3/IiJTy, 32 BUHSITKOM 1JTIOCTPaIliif, MOaHUX y AOAATKAX.

Howmep imoctpartii moBUHEH CKIQATUCS 3 HOMEPA PO3LILY i MOpPS-
KOBOTO HOMepa iJI0cTpailii, Mik SSKUMHU CTaBUTHCSI KPaIKa, HATIPUKJIAJ:
“Puc. 1.2” (Figure 1.2 ) (apyrnii pucyHox mepiioro posainy). Homep
isocTpaiiii, ii Ha3Ba i MOSICHIOBAIBHI HATTMCH PO3MIIILYIOTh TIOCIiIOBHO ITi/f
imocrpariiero. PucyHKY MOBUHHI OyTH OPraHivHO MOB’sI3aHi 3 TEKCTOM, Ha-
OYHO i JOCTYIIHO BiztoOpaskaTu Pe3yJIbTaTi POOOTH, OJIETITYBaTH PO3YMiH-
HSI CYTi BUKJIaZIEHUX Y POOOTI IIUTaHb, MAOTh He AyOI0BATH TaOIHUIIb.

TabsuIi HyMepyroTh IIOCIII0BHO B MeXKax pos/iay. ¥ npaBoMy Bepx-
HBOMY KYTi Hajl BIAIOBIAHUM 3ar0JIOBKOM TaOJUI[ PO3MIILYIOTh HAIIKC
“Tabsuis” (Table) i3 3asHaueHnsam il Homepa. Homep Tabiuii noBuseH
CKJIaIaTHCsI 3 HOMEpa PO3ILLY 1 IOPSIAKOBOrO HoMepa TabJIMIL, MisK SIKU-
MU CTaBUTbCA Kpanka, Hanpukiazn: “Tabmuua 1.2” (Table 1.2 ) (apyra
TabsuI mepioro posaiiay). KoskHa Tabuuist IOBUHHA MaTH Ha3BY, SIKY
PO3MIIIYIOTh HaJl HEIO 1 APYKYIOTh CAMETPUYHO TEKCTY.

ITpu nepeHeceHHi YacTHHU TabJIUIl Ha HACTYIIHY CTOPIHKY POOOTH M-
myTh cioBa “TIponosskents tabu.” (Table continuation) i BkasyoTs HoMep
tabuui, Hanpukaan: “Ipogossxenns tads. 1.2” (Table continuation 1.2).



MoBa HanucaHHsI KypCOBOi pOOOTH 3 IePeKIa03HABYNX AUCLHUILTIH.
KypcoBa 3 NOpiBHAJIBHOL JIEKCUKOJIOITl BUKOHYETbCS YKPAIHCHKOIO MO-
BOIO, a pe3fOMe II0[A€ThCSI IHO3€MHOIO MOBOIO, 1[0 BUBYAETHCL.

dopma noganug Kypcoroi podoru. CamocTiiiHi HayKoBi poboTH CTY-
JeHTU NOJAI0Th y APyKoBaHill ¢opMi y neperieTeHoMy BUIJIAML Ta Biji-
TIOBITHUX OOKTATTHKAX.

CTpyKTypHi YaCTHHH KypPCOBOi poOOTH

a. TurynbHa cropinka. /[ KypcoBoi po6oTi 0(OPMIIIOETBCS OfHA
TUTYJIbHA CTOPiHKA (MOBOIO HAMMMCAHHS POGOTH).

6. 3mict (Contents). Y HbOMY BKa3ylOTbCS BCi PO3/LIN Ta MiAPO3i-
s pobotu i Bipnosinsi cropinku. Ciaoso “3MICT” apyKyeThest 3BEpXy
B IIEHTPi CTOPIHKU BEJIMKUMU JITEPAMHU KUPHUM TPUQPTOM TaK CaMO, SIK
yCi Ha3BM HABEIEHUX JIAJli CTPYKTYPHUX YaCTHH POOOTH.

B. Beryn (Introduction).

r. Poaain 1 (Chapter 1). Posaia 2 (Chapter 2). Posain N (Chapter N).
Ha3zBu po3misriB Uy Th BETUKUMU JIITEPAMU, SK 1 TAPO3ILTH 3 BiATIOBI-
HUMU Ha3BaMHU, SIKIIO BOHU € (SIK TPABUJIO, KypCOBa poOOTAa MA€ JBa-Tpu
pO3[Iiyid, ajie ocTaTOYHe PillleHHS 3a7eKUTh BiJl XapaKTepy MaTepiany Ta
GazkaHHsT aBTOpa).

1. Bucnosku (Conclusions). Bukiagaors HaiiBasKIMBiIIi pe3yIbTaTi
JOCJIKeHHS poOOTH, K TOBUHHI MiCTHTH (hOPMYJIFOBAHHS PO3B’I3aHOT
HayKoBoi mpobsiemu, ii 3HaueHHsT. DOPMYIIIOIOTH TAaKOK PEKOMEHIAITT
IO/I0 TIOIAJIBIIIOTO BUKOPUCTAHHS 300y THX PE3YJIbTaTiB.

e. Cnncok Bukopucranoi gireparypu (Bibliography, 1us. nox. 3).

€. Ciucok Bukopucranux aoBiakosux marepiaiis (List of Reference
Sources).

k. Cnucok mkepen imocrparusHoro marepiany (List of Data
Sources).

3. logatku (Annexes) (SIKIIO TaKi €).

i. Pesome (Summary). /lo KypcoBux po0iT fofa€Thest pesioMe 06cs-
TOM JIO ZIBOX CTOPIHOK aHTJIINICHKOIO MOBOIO. Y pe3ioMe BKa3yIOThCsI Tillo-
Tesa, MeTa, 3aBIaHHs Ta MaTepiall AOCIKeHHs, CTUCAUI 3MicT poboTH,
OCHOBHi OTpUMaHi Pe3yJIbTaTH Ta BUCHOBKH.

3MiCT CTPYKTYPHHMX YaCTHH KyPCOBOi po0OTH

Y Berymi (Introduction) o6rpyHTOBYIOThCSI BUOIp TEME Ta aKTyallb-
HICTB JOCTIKYBaHOI TPOOIEMH, BUSHAYAETHCS 11 HOBU3HA, BKA3yIOThCS



poboua rinoresa, 06’€KT I IPEAMET JOCTIPKEHHS, OCHOBHA MeTa Ta KOHK-
peTHi 1iJi (3aBHaHHs ) pO6GOTH, METOIM JIHIBICTUUHOTO aHAJII3Y, IIPAKTHY-
Ha Ta TEOPETUYHA 3HAUYIICTh, 3a3HAYAIOTHCS JKepeJia iIIoCTPaTUBHOTO
Marepiay.

Bu6ip TemMu € oiHUM 3 HalBakKJIMBILIMX €TaIliB HayKOBOI POOOTH.
ITpaBusibHicTh BUOOPY TeMH GaraTo B 4OMY BH3HAYAE SAKICTh 1 pe3yJibraT
ii BuKoHaHHsL. [{JIst IpaBUJIbHOI TOCTAHOBKHU 1 (DOPMyJIIOBaHHSI IPOOIEMU
JOCJIKEHb Y KOHKPETHIN HayKOBiil poOOTI HEOOXIHO HacaMIlepe] 4iTKo
BU3HAYUTH ii piBeHb BUBYEHHS 1 BCTAHOBUTHU, YK PO3PobJIsiiacs npodiema
panimie. [HImmMY ciioBamMu, TepeKOHATHUCS B 11 HayKoBiil HoBu3HI. Ha3sa
TeMU poOOTH TOBUMHHA OYTH KOHKDETHOIO, Y3rOKyBaThCS 3 00'€KTOM 1
TIpeaMEeTOM AocCTiiKeHHs. [liciist 1boro 3/iiCHIOIOTh PeTeTbHUN CUCTEM-
HUI aHaJIi3 3aIUTiB TPAKTUKK, HA OCHOBI YOTO BCTAHOBJIIOETHCS AKTYaJIb-
HIiCTh PO3POOKU HAYKOBOI ITPOOIEMH.

AKTYaJbHICTh JOCJIIKEHHS KOHKPETHOI HAyKOBOI IPOGIeMH 3yMOB-
JIIOETHCS COIIATHHIM 3aMOBJIEHHSIM, PAKTUYHUMU 3aBIAHHAMU TIEBHOI
rajrysi HayKu, HeOOXiIHICTIO PO3HMIMPEHHS CyYaCHHUX YSIBJEHb MPO IeBHi
IPOLIECH Y SIBUIIA, HeJOCTaTHIM PiBHEM PO3POOKH OKPEMUX acIIeKTiB Ha-
YKOBOI IpobJieMHu.

OO0’ €eKT 0CIKEHHS — 1€ YacTUHA 00’€KTUBHOI peaJbHOCTI, Ka Ha
KOHKPETHOMY €Talli CTa€ TPEMETOM TIPAKTUYHOI 1 TEOPETUIHOI Jlisiib-
HOCTI JOCJi/UKEeHHS. [HIMMM coBaMH, 00’€KT NOCJIIKEHHS — Iie Te,
110, BJacHe, AocaiskyeTbes. IIpeamer mocaijskeHHs pO3KPUBAE OKpeMi
acrektu 06’ekra. B 00’'€KTi OCIiKeHHS BU3HAYAEThCS 3arajibHa cdepa
HAYKOBOTO TIONIYKY, Y TIPEJMETI JIOCJiKEHHSI 4iTKO MO3HAYAETHCS SIBUTIIE,
eTall Yd [POIIeC, K PO3IIAAATUMYThCS B KYPCOBiii poOOTi.

Merta nocmiKeHHST € BU3HAUEHHSIM aBTOPCHKOI CTpaTeTii MoA0 3/10-
OyTTS HOBUX 3HaHb PO 06'EKT 1 IIpeaMeT H0C i KeH . [t IpaBUIbHOI
HOCTAaHOBKU METH HEOOXITHO YiTKO YSABJISATH:

* CYTHICTb JOCIKYBaHOI IPoOJIeMH, 1i OCHOBHI CYIIEPEYHOCTI, a TAKOK
OCHOBHI ITPOGJIEMHI TIMTAHHA MaiiGyTHHOTO AOCIIMKEHH S, SIKi T 1J1s1-
raloTh PO3B’SI3aHHIO MIJISTXOM €KCIIEPUMEHTATIBHOTO JIOCTiIKEHHST,

* icHyIOui TeOpeTHYHi 3HaHHS, IKi MOXKYTh Oy TH BUKOPHCTAHI JIJIs 3a-
GesredeHHsT QYHKI[IOHYBaHHSI JOCIIKYBaHOTO 00 €KTa;

* OCHOBHI IIJISAXY Ta 0OCAT HeOOXIZHOI Po3poOKK 00’€KTa JOCIIJKEHHS,

* icHytoui B Hay1i METOM Ta 3aco0u It OOTPYHTYBaHHs 06 €KTa.

CdopmysiboBaHi 3aBIaHHsI TOBUHHI /1aBaTH YSIBJIEHHS TIPO Te, 110 ca-
Me HeoOXiZHO 3poOKTH B POOOTI [/ OTPUMaHHS KOHKPETHIX Pe3yJIETaTiB
i IOCSTHEHHS TIOCTaBJIeHOI MeTH. Bech KOMILIEKC 3aB/laHb — I1€ aJITOPUTM
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KOHKPETHOI MTPOTpPaMu JIOCTi/IKEHHsI, 3yMOBJIEHUH JIOTIKOIO eTaliB Hay-
KOBOTO TIOTITYKY.

XapaKkTeprucTHKa HOBM3HH HAyKOBOTO [OCTI/KEHHS CIPSIMOBAaHA,
30KpeMa, Ha Take:

* PO3KPUTTSI TEOPETUYHOI HOBU3HU (CTBOPEHHS KOHIIEMIii, METO/IM-
Ky, Kaacugikailii, 3aKoHoMipHOCTEH ) Ta IpakTUYHOI (PO3poOKa Me-
TOAUYHUX PEKOMEH Ialliit, HoBuX (hopM opranizaiiii pobotn);

* BU3HAYEHHS PiBHS HOBU3HU OTPUMAHUX TEOPETUYHUX i TPAKTUIHIX
Pe3yJIbTaTIB, 1X MiCIIs cepe/l BiTOMUX HAYKOBUX (haKTiB (KOHKPETH-
3allisl, IONOBHEHHSI, TpaHcopMaliii);

* OI[IHKY HOBMX pe3yJbTaTiB y PO3TOPHYTOMY, apryMEHTOBAaHOMY i
YiTKOMY BUKJIA].

IIpakTyHe 3HAYEHHS XaPAKTEPUBYETHCS PEATBHOIO MOKJIUBICTIO

BIIPOBA/KEHHS Y TIPAKTUKY PE3YJILTATIB AOCTi/KEHHS.

Meroauka [OOCHIKEHHA — Il¢ KOMIUIEKC KOHKPETHUX METOZIB,
30piEHTOBAHUX HA OTPUMAHHSI HOBOTO HAYKOBOTO 3HAHHSI, IOTO OKPEMHUX
eTalliB, BU3HAUEHHsI [TapaMeTPiB METOAMYHOTO 3a0e3MeUeHHsT JOCTiIKeH-
HsI, IOTO TEOPETUYHUX 1 MPaKTUYHUX 3aBlaHb. MeTo/ 3HAYHOIO Mipoio
BU3HAYAE U PE3yJIBTATUBHICTD JOCIiKeHH, (hopMu opraHizaiiii poboru,
3arajbHy METO/IOJIOTIYHY OPiEHTAIiI0 aBTOPa.

[l mocmikeHHs 3 TOPIBHSIBHOI JIEKCUKOJIOTIT CJTi/l BAKOPUCTOBY-
BaTH TaKi MeTOAW JOCLKeHHS: JeAyKIlii, iHAYKIli, aHai3y, CHHTEe3Y,
CTPYKTYPHO-(YHKITIOHAJIIbBHOTO, KOHTEKCTHOTO, MOPIBHAJIBHOTO, TPAHC-
(bopmartiitHoro, IeCKPUITUBHOTO, KOMITOHEHTHOTO, KOMIIJIEKCHOTO JIiHT-
BICTUYHOIO aHaIi3iB, CyliabHOI BUOIpKH, iHTEepnperaii. ¥ pasi morpebu
3a3HAYAETHCS METOJI0JIOTIs, 32 JOTTOMOTOI0 SKOI 3/[IHCHIOBAIOCH TOCTi/I-
JKeHHS (TMICUXOTIHTBICTUKA, KOHTPACTUBHA JIIHTBICTUKA, KOTHITUBHA JIHT-
BicTHKa, MucKypc-anamtiz). [Tokaskemo ix 3acTocyBaHHS Ha MPAKTUIL.

The distributional analysis, for example, in the sentence “The boy — home”
the missing word is easily identified as a verb — “The boy went (came, ran, etc.)
home”. Thus, we see that the component of meaning that is distributionally
identified is actually the part-of-speech meaning but not any individual
lexical meaning of the word under analysis.

The componental analysis, for example, the comparison of two
meanings of the noun boy — ‘mutuna gosioBivoi crari 10 17 uu 18 pokis’;
‘06CaY208YI0UULL NEPCOHANL HONOGINOT cmami HesanexnHo 6i0 6iky 6 Ad-
pukancvkii 1 Asiticokux xpainax’ reveals that through both of them
contain the semantic components ‘human’ (rroduna); ‘male’ (uoiosix) the
component ‘young’ (mosroduii) which is a part of the one meaning is not
necessarily to be found in the other.
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The contrastive analysis supplemented by the componental analysis
yields very good results as one can clearly see the lack of one-to-one
correspondence not only between the semantic structures of correlated
words but also between seemingly identical and correlated meanings of
contrasted words. For example: yxpaincoxoi mmpokuii and the English
words wide; broad; large; extensive; generous — are not semantically
identical because Ukrainian word muupoxuii is used to describe both humans
and objects indiscriminately (mmipoka KiHKa — TOBCTa; IIUPOKA BYJIH-
us, asepi), whereas the English word wide does not contain the semantic
component human.

Statistical techniques have been successfully applied in the analysis of
various linguistic phenomena: different structural types of words, affixes,
the vocabularies of great writes and poets and even in the study of some
problems of Historical Lexicology.

The contrastive analysis, for example, to an Englishman it is self-
evident that one should be able to use the word “head” to denote the
Jollowing: head of a person; head of a bed; head of a coin; head of a match etc.
Whereas in Ukrainian different words have to be used: rosiosa, ysromis’s,
roaiska etc. In the English synonymic set rude, impolite, offensive,
insulting, tactless, cheeky each word differ in certain components of
meaning from the others, for example: rude ‘someone who is rude upsets or
of fends people by not following the rules of good social behaviour’; cheeky
(only British) ‘say about a child who says something rude to a parent or
teacher. Comparing the corresponding Ukrainian synonymic word rpy-
Ouil, HeBBIWINBHIL, OpyTaJbHUIL, we can say that word yxpaincovroro rpy-
6a, HeYeMHa, HeGEIUAUBA 0c00a, NOZAHO BUKOHAHA Jisl MO0 .

Poaain 1 (Chapter 1), ax npaBujio, Mac TEOPeTUYHUI XapakTep, A€
MAETHCS 3arajibHe TEOPETUYHE MATPYHTS TOTO JOCJI/KEHHS, IKe aBTOP
MparHe 3/[iICHUTH, TIOCUJIAHHS Ha HAYKOBI Ipalli, jie BXKe PO3TJsijiaja-
sl IoCTTiKyBaHa pobieMa, BUSHAYEHHST OCHOBHUX TOHATH 1 KaTeropiit
po6IeMH, XapaKTePUCTHKA OCHOBHIUX BUKOPUCTOBYBAHWUX TEPMIHIB 1 TT0-
HATb, KpUTUYHUI aHaIi3 mpalb IHNIKUX JOCAIAHUKIB BUOpaHOi 1Ipobiiemu,
iH(opMallig PO icTOPifo POsIIIsLY IPOOIEeMU HAYKOBISIME TOIIO.

Posgain 2 (Chapter 2) Tta iHini pos/inu, sIKIIO BOHK nepeabadeHi aB-
TOPOM, MAIOTh TIPAKTUYHIIINI XapakTep, /¢ Ha MPUKJIaJIaX, 3i0paHnx aB-
TOPOM 3 JIKEPEs OPUTIHATBLHOTO LTIOCTPATUBHOTO MAaTePiay, TOBOAUTHCS
poboua rimoTe3a poGOTH Ta TEOPETUYHI MOTIOKEHHS, 10 Oy OKpeceHi
B posziii 1. Koskuuii pos/in po6oTH 3aBePIIy€EThCsI CTUCIO BUKJIAAEHIMU
y3araJTbHEHHSIMHU | BUCHOBKAMUL.



V Bucnoskax (Conclusions) mig6uBaroTbcs MACYMKH AOCTIIKEHHST
CTOCOBHO JI0BeIeHHs POOOYOI rioTesn i Ja0ThCs BiAIOBiAl Ha Ipobiema-
TUYHI MTaHHsA, 1o Oyau nocrasaeni y Berymi (Introduction), naiorbces
PeKOMeH/Iallil 11[0/10 IPaKTUYHOI0 3aCTOCYBaHHS OTPUMaHUX Pe3yJIbTaTiB,
HEPCIEKTUBY Ta HAIIPSIMU IOJQJIBIINX JIOCIIIKEHD TEMU.

OcobuBy yBary CJIi/| IPUALIATA MOBI Ta CTIIIIO, CIAKYBATH 3a KyJIBTY-
POIo ITUCeMHOT0 MOBJIeHH:1. HaBezieMo OCHOBHI prCH HAYKOBOTO CTHUITIO.

OcHosHi pyHKyii: TTOBITOMIICHHS, 3'ICYBaHHS, JI0Ka3 HAYKOBUX TEOPIl,
SBUIIL, 3HAHb.

3azanvii 03HAKU: JIOTIYHICTb, YITKICTh, TOUHICTb, TIOCJIiJIOBHICTh BUKJIA]LY.

Moeni o3naxu: cJoBa-TEPMiHU, IHIIOMOBHI CJIOBA, CKJIA/HI PeYeHHS.
HaykoBomy cTmiiio mputaMaHHa MOHOJIOTiYHA (hOpMa TEKCTY, a TUITAMU
MOBJIEHHS € OIIUC, PO3IIOBi/Ib.

Cmucok Buxopucranoi Jgirepatypu (Bibliography) odopmioersest
3a BUMoramu /lep:kaBHOTO cTaHapTy YKpainu (AWB. J0JAaTOK). Binb-
IICTh CTYEHTIB i 37106yBayuiB HAYKOBUX CTYMEHIB 3BUKIIN YKIAAATH CIIH-
COK BUKOPHUCTAHOI JliTepaTyp B asihaBiTHOMY TIOPSI/IKY, Xoua Jlep:xaBHmit
crangapr Ykpainu JJCTY 3008-95 ta BAK Ykpainu HamaioTh nepesary
CIIMCKY, SIKUH YKJIa/IeHO B TIOPSI/IKY 3Ta/lyBaHHs /KepeJl Y TeKCTi HayKOBO1
po6oru. TIpoTe 3riiHO 3 TPAKTUKOI GiIBIIiCTh 37100yBayiB, 0COGIMBO B
rajysi T'yMaHITapHUX HAyK, TPOJOBKYIOTh YKJIAJaTH CIUCOK B adasiT-
HOMY TIODSIZIKY, 1110 METOJMYHUMU BKadiBkamu BAK BusHaeTbcs pomyc-
tuMuM. JKio 6ys10 Bubpano andaBiTHUI TOPSIOK HABEJAECHHS [TKEPET Y
CIIUCKY, TO JKepesia PO3MITIyIOThCS TaK:

* HAyKOBI jiKepesa B andaBiTHOMY TOPSAKY KUpUuiiero (YKpaiHch-
Ka, pociiicbKa, 6ijiopychbKa, OoJrapchbka MOBH Ta iH. );

* HAYKOBi JrKepesia B andaBiTHOMY TOPSKY JaTUHUICIO (aHTJIHCD-
Ka, HiMeIbKa, (hpaHITy3bKa, iTaliiiChKa, iICTAaHChKa MOBH Ta iH.);

* [pKepesia, HAMCaHi IHIUMI MoBaMu (apabChKOT0, SITTOHCHKOTO, KH-
TalChKOIO Ta iH.), TIOJAIOTHCS B JTATUHCHKIN TPAHCIiTEPAIIii.

VY HaykoBiil poOOTI TiCJIsI CITUCKY BUKOPUCTAHOT JIiTEPATypH CJIij| Ha-
BOJUTHU CIIMCOK BUKOpUCTaHKX AoBiakosux axkepen (List of Reference
Sources), /10 SIKOrO BHOCATHCS CJIOBHUKH, EHIIUKJIONEil, JOBITHUKH,
IOBIIKOBI mKepesa 3 Mepeski IHTepHeT Tomo (SIKIIO aBTOP POOOTH BUKO-
pucTaB BKasaHi /ukepesia). [locuiaHHs Ha 11l JUKepesia B TeKCTi poboTu Ta
ix GibmiorpadivHmit omIc y crcKy oGOPMITIOITLCS 3TIHO 3 BUMOTAMI
10 IoCKJIaHb 1 6i6/iorpadivHOro OMUCY HAYKOBUX JKEPEL.
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[Ticos cimcky BUKOPUCTAHUX JIOBIZIKOBUX JIPKEPEJI CJTiJT HABOJUTH CIH-
COK [3Kepen inoctpaTusHoro marepiany (List of Data Sources), 10 sikoro
BHOCATBCS O(iIlilTHI JOKYMEHTH, 3aKOHH, TOCTAHOBH, Mi’KHAPOHO-TTPABOBI
JIOKYMEHTH, HAyKOBi ab0 TEXHIUHI [UKepesia, CIOBHUKHY, Ta3eTH, KyPHAIH,
XYyIO’KHI TBOPH, /iKepeJia 3 Mepeski [HTepHeT ToIIo, 3 SIKUX aBTOP HAYKO-
Boi poboTi 6paB npukaaay A1 anatisy. Hopmarushi qokymentu BAK He
BCTaHOBJIIOIOTH KOPCTKUX BUMOT /10 O(DOPMJIEHHS I[bOTO CIIUCKY, TAaK CaMO
SK i 71t (hOpMU TTIOCHJIaHb HA JKEPesia LII0CTPATUBHOTO MaTepiay B TEK-
cti HayKoBOi po6OTH, ToMY TTpU O(OPMJIEHHI TIUX TIOCUIaHb Ta pH X 6i6-
JliorpadivHOMY OITUCI CJIiji BUXOAUTHU 3 ICHYIOUOTO JIOCBiy (IUB. IOATOK).

Honartku (Annexes), sSIKI1110 BOHU €, 0(DOPMJTIOIOTHCS 3TiTHO 31 CTaHAAP-
TaMU Ta MOKYTb MICTUTH I0/IATKOBI TEKCTH /IS aHATI3Y, CJIOBHUKH, TJI0-
capii, BIIpaBU Ta METOUYHI MaTepiau /IS II0AQJbIIOI0 BUKOPUCTAHHS B
HaBYAJIBHOMY TIpoiieci, (poTOKOIIII TEKCTiB (JIOKYMEHTIB, cxeM, (oTorpa-
(iit), cnaiinm, aynio- Ta BiZieo3anucu, IMCKETH 3 BiATOBiiHUMY (aitiaMmu
abo inmii cymytHi Marepianu. Tabmaut, rpadiku, cxemu, 1o HABOSTHCS B
OCHOBHIl YacTuHi po60oTH ab0 B 0AaTKaX, HOBUHHI OYTH IIPOHYMEpPOBaHi
Il MaTH 3arOJIOBKH.

TMocunanus (cross-references) Ta npaBujia HaBeIeHHS IPUKJIAIB

ITpu HamucaHHi KypcoBoi poOOTH HEOOXIIHO AaBaTH MOCUJIAHHS Ha
JKepesia, MaTepiau, iel, BACHOBKM ab0 OKPeMi pesyJibTaTi 3 TeMH JI0-
CTTIKeHHs. 3a I0TTOMOTOI0 TTNX MOCUIaHb MOKHA BIATITYKATH IOKYMEHTH
1 IepeBipUTU TOCTOBIPHICTD BiZIOMOCTEN TIPO IIUTYBAHHS AOKYMEHTA, He-
006xiHy iH(OpMAILiO TIPO FOTO 3MiCT, MOBY, 00CST, T ATBEPAUTH HAYKOBY
JOKYMEHTAIIi10 aBTOpa HayKOBoro pocijizkenHs. [locunarucs ciig Ha oc-
TaHHI BuiaHHs myOsrikartiitl. Ha 6ibiin paHHi BUZAHHS MOKHA TOCUIATHCS
JianIe TOJ, KoJIM B HUX HasABHUM MaTepiaJl, sKUH He BKIIOYEHO B OCTaHHE
BUJIAHHS.

IMocunanHst 3rigHO 13 Aitounmu npasuiamMu BAK Yipainu ciix po6u-
TH 32 CUCTEMOIO, JIe Y KBaJIPATHUX JYKKaX I1icJid IIUTATH, i/1e]l, Ha3BU Ma-
Tepiay abo TOKyMeHTa BKa3yEThCSI TIOPSIAKOBHI HOMED [Kepesia y CIuc-
Ky BUKOPUCTAHOI JiTepaTyph. AKI0 HABOAUTHCS KiTbKa KEPET, TO MixK
iX HOMepaMU CTaBJISIThCS KPAIKX 3 KOMaMU. SIKII0 HaBOJSIThCSI CTOPIHKU
KOHKDETHOT'O JIFKepeJia, Ha siki poOUThCs MOCHJIaHHS, TO MiK HOMepaMu
CTOPIHOK CTaBUThCSI KOMa ab0 TUPE, a MK HOMEPaMH CTOPIHOK 1 ITOPsIA-
KOBUM HOMEPOM /pKepesia — Koma. Hanpukiaz:

Hepgopmamusni eucnosniosanns enepuie nasig /luc. Ocmin [76].
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Tepmin “npazmamuxa” moxcna saminumu mepminom “Oexmuxa” [95,
220-224];

Ax sasnauae 1. B. Kopyneup, “icnytomo npobremu 3 nepedauero 0esxux
YKPATHCOKUX 0c0006UX,/ 2¢02papiunux Ha36 aneniticvkor mogo” [46, 14].

I0ei npo eidoxpemnenns mexcmis-apmedaxmie ma mexcmis-memapax-
mie modxcna snaimu y npausx C.€. Maxcumosa [128], IO. C. Copoxina [ 5]
ta /. Cinxnepa [135].

Patterns of lexical cohesion in text were described in detail by many
authors [17; 99; 114; 125; 126; 132].

3HaueHHs 1B 200 BUPa3iB OepPyThCs B JIAKH. ABTOPCHKI BULTYITIEHHST
TEKCTY TI03HAYAIOTHCS TPhOMA KPAlKaMU Y KBAJPATHUX JYKKax |[...], Ha-
npukaan: “The distributional set of the word stone |...] will include “heavy”,
“brown”, ‘gray”, “round”, “small”, “throw”, “grind” and many more [...]”
[131, 53].

[TocunanHs Ha BUKOPUCTaHI JiKepesia y BAHOCKaX BHU3Y CTOPIHKHU 3a-
GOpOHSIOTHCST. BHU3Y cTOPiHKY (1111 HOMEPaM#) MOKYTh HABOIUTHCS BU-
HOCKH, SIKi MiCTSITh KOMEHTapi 10 OCHOBHOI'O TEKCTY a00 iHIII 3ayBasKEeHHS
IO/I0 FIOTO 3MICTY, SIKi, Y CBOIO UEPTY, MOKYTh MaTH 0pOPMJIEH] 32 BKa3a-
HUMU [TPABUJIAMH TIOCUJIAHHST Ha HAYKOBI 200 1I0CTPaTHUBHI KEPEIa, 10
3a3HAYAIOTHCS B 3araJIbHOMY CITUCKY JIiTEPATYPH.

Vi mocuIaHHs B TEKCTI KypCOBOI pOOOTH IIOBMHHI Oy TH i ATBEPIKEH]
KODEKTHUM OIIMCOM HAYKOBUX J[’KepeJ Y CIIUCKY BUKOPUCTAHUX HAYKO-
BUX JIZKEpeJI, TaK caMo SIK 1 JisKepesia 1JII0CTPaTUBHOTO MaTepiaay MOBUHHI
MaTy BiJMOBIAHI “peKBi3uTH”: HA3BY, HOMEP, TOM YK BUITYCK ITyOJiKaItii,
Miclie Ta gary myOJriKaiii, BiAImoBiAHI CTOPIHKL.

DparMeHTH TEKCTY KyPCOBOi poOOTH, SIKi CTAHOBJIATD LII0OCTPATUBHUIL
Marepiaj, APyKylOTbCcsl KypcuBoM. EjleMeHTH i10cTpaTuBHOTO MaTepia-
gy (cyoBa, ¢pasu, pedeHHs ), siki morTpebyoTh BuaiaeHHs (imocTpoBaHi
MOBHI SBUIIA), TJIKPECTIOIOTHCS, A TICJIsT HaBeJIeHOTO (hparMeHTa iJIfoCT-
PaATHBHOTO Martepiany poOUThCS MOCUJIAHHS HA Bi/IIOBI/IHE JKepesio, Ha-
TIPUKJIAI:

We are going to kill a Swede. Do you know a big Swede named Ole
Anderson? [HSL, 67].

Telecom Italia chief Roberto Collaninno formally abandoned a
controversial financial restructuring plan in a bid to restore his credibility
with institutional investors [FT. — November 22, 1999].

New services through TV cables, phone lines and satellites promise
speedier Internet use at home [T. — November 30, 1998].
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OckisbKY, 9K 3a3HAYaNI0CH, He ICHY€ KOPCTKUX BUMOT 10 0pOpMIIEHHS
MOCHJIaHb Ha [KepeJia LICTPAaTHBHOTO MaTepiany Ta ix 6i6iorpadivto-
TO OTINCY, MOTIJIBHO BYKUBATH iCHYIOUY Y TTPAKTHIl HATHCAHHS POOIT CHC-
TeMY, sIKa Tiepebadae BUKOPUCTAHHS YMOBHUX TIO3HAYEHD. TaK, y MIOWHO
HaBe/IeHUX TIPUKJI/IaX YMOBHUM CKOPOUYEHHSAM Y CIUCKY JIKepeJ 1110CT-
PaTUBHOTO MaTepialy Bi/IMOBIITATUMYTh TaKi 3aMTUCH:

Hemingway E. Selected Stories. — M.: Progress Publishers, 1971. —
398 p. (y mocuianHi B IyskKaxX BKa3aHo yMoBHe mo3HadeHHs “HST ta micasa
KOMU CTaBUTHCsI HOMEP CTOPiHKKN — 67).

Financial Times. — November 22, 1999 (y nocuiaHHi B 1y’KKaX BKa3a-
HO ymoBHe no3Hadenns “FT” ta gary myOsikaiii; cropiHKy raser, Ha siKi
POOUTBCS TIOCUTIAHHS, SIK TPABUIIO, HE BKA3YIOTHCST ).

Time. — November 30, 1998 (y mocu/atHi B IyKKaX BKa3aHO YMOBHE
nosHauenHs “T” Ta gary myOJiKaliii; CTOpiHKY JKyPHAJIIB, Ha sIKi POOUTHCS
MOCUJIAHHS, K TIPABUJIO, HE BKa3yIOThCS ).

Cruib BUKJIAZy KypPCoBOi po0oTu

He pexkoMeHy€eTbCsT BXKUBATH CJIOBA 1 BUPA3U-TITAMIIN TUILY “Ha 6Ci
cmo gidcomxie”; “y moti momenm”; CJiJl YHUKATH YaCTUX [OBTOPEHb CJIB
41 CJIOBOCIIONIydYeHb. He PeKOMEHIYEThCs BUKIALATH Bijl IepIIiol ocobu
OHWHU YU MHOKUHU: “4 cnocmepieas”, “A seaxcaio”, “Meni sdaemocs’”,
“Mu ompumyemo”, “Mu maemo”. JIoIyCKaIOThCS 3BOPOTH 31 36epesKeHHIM
HepIoi 0co6U MHOKUHE, TOOTO BKMBAIOTHCS 03HAYEHO-0CO00BI PEUEHHST:
“cnocmepizaemo”, “ecmanosuoemo”, “maemo na yeasi”’. Ciij BAKOPUCTOBY-
BaTu BUpasu 6e30c000BOro XapakTepy.

[Tpu Bukani MaTepiany PeKOMEHIYEThCS BUKOPHCTOBYBATH IMUPO-
KUI CHEKTP 3B’SI3yBaJIbHUX €JIEMEHTIB: 6i00M0 (3G2anvH06i00MO), UoO...;
3A2aNBHOBUIHANO, WO...; 3 001020 OOKY; 3 THU020 OOKY; K OAUUMO; K 66d-
HCAEMO; KO BUXOOUMU 3 MAYMAUEHH mepMina “kKonomauis”; cyuacia
Meopiss HOMIHAWIT BUHAE...; Y CYUACHill Tinzeicmuyi 0o ckaady ppaseonoeii
BKAHOUAIOMD...; Y CYUACHUX QOCTIONCEHHAX HABOOUMBCS OYMKQ...; OCIAHHI-
MU poxamu niosUwUecs inmepec 00 AHANI3Y MOGHUX SAGUUL Y KOHMEKCMI
Kapmunu céimy; ocmanmio mouxky sopy nodirse E. Kocepiy, axuii nuue
npo me...; PO3ZAAOAIOUU CUZHIKATMUGHUTI ACNEKM AHATI308AHUX MOBHUX
00UHUYDb, HEOOXIOHO 3ASHAUUMIL...; MOMY MONCHA CKAAMU...; ICHYE MOUKA
30pY, 3a K0T Y MOGI He MOdHce OYmU BUKIHOUCHO eMOUIUHOT OUIHKU...; 3 pe-
3YALMAMIE AHANIZY BUNIUBAE, WO...; K OAUUMO 3 OaHUX MAOIUY...; 32i0HO
3 KOHUENYIe10 MOOYAIPUSMY...; OUEBUOHUM € MO (hakm; 3 021510y HA BUKIA-
oere 00X00UMO MAKUX BUCHOBKIE; MPAOUUITIHO 68ANCAEMBCSL; 3 021A0Y HA
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nassuicmo..., 0. II. [ladyuesa sanpononysaia..; 6e3cymuisno, xapmuna
ceimy 8i0MEOPIEMBCSL 6 MOGL...; came maxe 3ae0anus cmoimv nepeo yx-
Jadauamu i0eozpaiunozo CLOBHUKA; AHANI3 PEYNLMAmie CHPAMOBAHOZ0
ACOUIAMUBHOZ0 EKCNEPUMEHMY... BUSIBUS...; HAUUUCIEHHIWOI0 Ceped HUX E...,
00 cxaady sxoi exodsmo nidepynu; ax sasnadae K. I1. Coxonoscoka,..; 3a-
NPONOHOBAHUTE MemOO MoJce OYmu GUKOPUCTIANUL NPU KOMNI IOMEPHOMY
MOOeN0B8ANHT NPOUECY POINIZHAHHSL IMICTY MEKCMY HA PIGHSX CUHMAKCUY-
HOL M NeKCUMHOT COMANMUKIL; OMNCe; MAKUM YUHOM; Y OLILILOCTE NPAYb...;
pesyrvmamu pobomu 0aiomsv NiOCMAsU 68ANCATNU, WO...; HABCOCHUN O0ali
npukaad imocmpye; y npoueci 0ocuioncenns 6yio maxoxr 3apikcosano
Ppaseonozismu...; AHALI3 MOBHOZ0 MAMEPIALY 3ACEIOUUE. ..; KEPYHOUUCH NPUH-
YUNoOM; Y npoueci 00CIONCeH A NOCMALA NOMPeda; PO32AAOAIOUL. ., ABMOD
HAZONOWYE HA BANCAUBOCTI J02IUHO20 KPUMEPTIO...; MAMePiaiom 0Nt Hase-
OeHUX NOCMYAAmMie CMALU YOMUPU OCHOBHUX KAACU NOXIOHUX AHZIUCHKOT
MOBU; BASYIOUUCH 1A CeMANMUYL CLOBA; OLs MO20 W00 3 ACYBAMU SHAUEHH.
COBA-CUMBONY, HEOOXIOHO QOCIIOUMU...; 30TUCHEHUT H2BICMUMMHULL AHANL3
JIEKCUMHO020 Mamepiany 0ae MONCIUGICING GUSHAUUMU COCOOU YMEOPeH-
HS...; NOULMOBXOM OlLsi CMEOPEHHS...; NPeoMem 00CHIONCeHHS CMAHOBUMN
BUBUEHHS XAPAKMEPY YMEOPEHHsl, CIMYNeHs nepeddauyeanocmi cmitikux
QIECTIBHUX CLOBOCNONYYUECHD 3 SOCPHUM KOMNOHEHMOM “Uucio” Y cyuacHii
AM2NIUCYKIN MOBL; MeMa O0CHIONCCHIUA — PO3LLSAHYMU APZYMEHMAMUCHULL
OUCKYPC...; Y POOOMI UMUMEMbCS NPO ACUUA TRABTNOLOZIE Y MOGIEHMI...; 32i0-
#o 3 O. O. Illomebnero...; y pesyivmami docuioxHcenv 6Yi0 CMEOPEeHo 83ae-
MO0iuYy MOOeNb NPULIHAMMSL PiUleHb...; HA CYUACHOMY emani po3eUmKy
HAYK0B0T OYMKU CNOCTNEPiZAEMbCsl 3AUIKAGLEHICTNY JiH2GICNIE...; NOOLLIIO-
U MOYUKY 30DY..., BEANCAEMO...; AHATNIZ CEIOUUMD. ..; AHATI3 3AZHAUEHUX YMOB
NPOLIIOCMPYEMO HA NPUKIAVAX; CREUUDIKA... NOIS2AE 6...; 3A3HAYUMO...; CLI0
3ayeaxcumu; ye 3YMoBJLeHo aKmyaibHiCmio NUManb, ki 108 13y1omvcs...;
docsiznenns memu nepeddauac Po3e i3anms HU3KU 3a60aHb Ma iH.

PenensyBaHHs KypcoOBOi po0OTH

BukoHaHy KypcoBy poOOTY CTY/ICHT 3/1a€ HAYKOBOMY KEPiBHUKY, SIKHil
aHaJII3YE Ta OIIHIOE SIKICTh JIOCTI/IKEHH. Y pelleHsii, ska 0(hOpMIIIOEThCS
ICbMOBO, Ma€ OyTH BioOpasKeHO TaKi IUTaHH:

* BiAIOBiAHICTB pelieH30BaHOi poOOTH 3aBJAHHIO Ta BUMOIaM JI0 Kyp-

COBHX POOIT;

* AKTYaJIbHICTh TEMH POOOTH;

* [TIOBHOTA BUKJIALY;

* MIPUKJIA/IHA 3HAUYIIIICTh;
aKyparTHicTb O(OPMJIEHHS Ta TPAMOTHICTh HAITUCAHHS POGOTH.

14



V pelieHsii IPOIIOHYETHCA OIiHKa 32 YOTUPUOATIBHOIO crcTeMoto (Bia-
MiHHO, 106Pe, 3aI0BLJILHO, HE3aI0BLIbHO). MosKe CKJIaflaThCs TaKOXK BU-
CHOBOK-PEKOMEH/IAIIisT PO MOIIJIBbHICTh TPOJOBKEHHST TOCIiIKEHHS CTY -
JIEHTOM BOPAHOI TEMH HA CTapIINX Kypcax.

3axmucr KypcoBoi podotu
3axuct KypcoBoi po6oTH BifGyBAETHCS TMPUIIIOIHO TEPE KOMICIET.
ITporemypa mybIiYHOTO 3aXKUCTY BifIOYBAETHCS TAK:

1. lonoBiab cTyieHTa.

2. 3anmuTaHHs [0 CTyAEHTa 3 OOKY YJIEeHIB KOMicii Ta MIPUCYTHIX CTY-
JICHTIB.

3. Bigmnogizii oroBijaua Ha 3ariuTaHHs.

4. Buctyn HayKoOBOTO KepiBHMKA PO TIPOIEC BUKOHAHHS CTYJEHTOM
KypCOBOI poOOTH, HOTO CTaBJIEHHS 10 HABYAIbHO-A0CILLHOI POOOTH.

5. BucTaBJisTHHS OI[iHKY 32 BUKOHAHY KYPCOBY POGOTY.

Kpurepii onjinioBaHHs KypcoBoi po6oTu

Kpurepii oniHioBaHHI KypCoBOi poOOTH TakKi:

* CTYIIiHb PO3POOKH TEMU;

* KiJIbKICTh BUKOPUCTAHOI METOIOJIOTIYHOI Ta CIIeliaJbHOI JiTepaTy-

pu 3 TeMu;

* JIOTIYHA MOCJIi/IOBHICTh BUKJIAy MaTepiaiy;

* TBOPYMH IAXIZ 10 HAIIKCAHHS POOOTH;

* HayKoBe OOIPYHTYBAaHHs BUCHOBKIB;

* CTUJIb BUKJIALY.

ITpu owiHoBaHHI KypcoBoi pobOTH KOMicCis BPaXOBYE TaKOXK BIATYK
HAyKOBOTO KEPIBHUKA, PE3yJbTaTh MyGJiUHOrO 3aXUCTy CTY/EHTa, HOro
BI/INIOBI/Ii HA TIOCTABJICHI 3alIUTAHHS Ta 3ayBa’KEHHSI.

Kypcosa pobora ominioeTbes “BiaMiano” (“3”), SIKIIO TOBHICTIO pO3-
KPHUTO TEMY 1 a/IeKBAaTHO MTPOAHAI30BAaHO MOBHUH (1TIOCTPATUBHUI) Ma-
Tepiaj Mpu HaJle)KHOMY 0(OPMJIEHHI KypcoBOl po6OTH 3rifHO 3 AepiKaB-
HVM CTaHapTOM 0(hOPMIIEHHST HAYKOBUX POGIT.

Kypcosa po6ora ouinioerbes “moope” (“4”), AKII0 HagBHI IPOTaIuHK
y BUCBITJIEHHI TEOPETHYHOTO MaTepianry abo B aHamizi MoBHOro (iocTpa-
TUBHOTO) Marepiaiy, poboty abo ii yacTuHy opOPMIEHO 3 HE3HAYHUMU
MOPYIIEHHAMH JIEP5KABHOTO CTaHAAPTY 0(hOPMIIEHHS HAYKOBUX POBIT.

Kypcosa po6ora omiHioeTbes “3amoBiibHo” (“3”), gKIIO TeMy po3-
KPUTO HEJOCTATHBO ab0 TOBEPXOBO, HASIBHI 3HAYHI [TPOTAJIMHY B aHAJIi3]
MOBHOTO (IJIFOCTPaTUBHOIO) Marepiajy, po6oTy ohopMIIEHO 31 3HAYHUMU
MOPYIIEHHAMHY JIEPKABHOTO CTaHAAPTY 0(hOPMIIEHHS HAYKOBUX POBIT.
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Kypcosa pobora oliHIOEThCS “He3amoBiabHo” (“2”), AKIO TeMy He
PO3KPUTO, MOBHMH (i7TIOCTPATUBHUIT) MaTepia He TPOaHATi30BaHUM BiJl-
HOBiZHUM €I10c000M, po60Ty O(POPMIIEHO 31 3HAYHUMU MOPYIIEHHIMU
JEPKABHOTO CTaHAAPTy 0(OPMJIEHHS HAYKOBUX POOIT a00 HasiBHI O3HAKU
TJIariary.
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AOJATKH
Jooamox 1

3pazox mumyavhoi cmopinku Kypcoeoi pobomu
(yxpaincoka mosa)

MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKH YKPATHU
MIKPEITTOHAJIbHA AKAZLTEMIA YITPABJIIHHA
INEPCOHAJIOM
VYKPATHCHKO-TIIBAEHHOA®PUKAHCHKUI IHCTUTYT
MMOJITNYHOT O JIITEPCTBA TA JIIHIBICTUKH
IM. H. MAHAEJIN

Kadeapa teopii i npakTHku nepekaamy

CIIOCOBM BIITBOPEHHA YKPATHCBKIX BJIACHUX IMEH
TA HA3B AHIJIIIICBKOIO MOBOIO
ITerpenko Oxena IBaniBHa
Kypcosa pooora cryaentku JI-09 -03 B11Ik(4,0 1)

HayxkoBwuii kepiBHUK:
Bopucenxo O. A.,
KaH/. (iI0. HAYK, 1011,

Kwuis 200
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Jodamox 2

3PA3K1 O@®OPMJIEHH 3AIIMCIB ¥V CIIUCKY
BUKOPUCTAHOI JITEPATYPI

BibmiorpadivHuii omrc BHECEHNX Y CITUCOK JIKePeJI CKIAIAt0Th Ge310-
CepeIHbO 3a IPYKOBAHUM TBOPOM ab0 BUITUCYIOTh 3 KaTaJIoriB i 6ibJriorpa-
(bIYHUX MOKAKUUKIB MOBHICTIO, G€3 MPOILYCKIB eJIEMEHTIB, CKOPOYEHHS
HA3B TOMIO. 3aBASKU IIbOMY MOKHA YHUKHYTH [TOBTOPHUX IEPEBIPOK,
BCTaBJICHHS BUITYIIIEHUX BiJ[OMOCTEH.

BigoMocTi mpo BKJIFOUEH] Y CIIMCOK [Kepesia HeOOXiIHO HaBOANUTH BiJl-
TIOBI/THO /10 BUMOT J[epKaBHOTO CTaHAAPTY 3 000B’I3KOBUM 3a3HAUCHHAM
HasB mpailb. JJomyckaorbes snine 3akpinieni B /lepxkaBHOMY cTaHAapTi
ckopoueHHs okpemux MicT (K. — “KuiB”; M. — “Mocksa”; JI. — “Jlenin-
rpan”; CI16. — “Cankr-Tlerepbypr”; N.Y. — “New York”; L. — “London”;
P. — “Paris”), nazs okpemux BuiaBHunT (Hayk. mymka; Borcm. mik.; Cos.
sHIUKIL; Pyc. s13.; Oxford Univ. Press) abo ckopoueHHst TUILY “ZIUC. ... I-pa
dinon. mayk”; “Asroped. auc. ... kaun. ¢igomn. Hayk”; “Iu-T MoBO3HaBC-
t8Ba”; Cocrt.; Ilox pen.; T. 3; Bum. 322). /lerambHiie mpo 3a3HadeHi BUMOTH
Ta JIONYCTUMI CKOpOoUYeHHs HaBeneHO B Takux crangaprax: [OCT 7.1-84
“Bubamnorpadudeckoe onucanue gokymenTa. Qoue TpebOBaHUS U [Ipa-
Buiia coctaBienns”; JICTY 3582-97 “Indopmartist Ta mokymenTarist. Cko-
POYEHHS CJIiB B yKpaiHChKiil MOBi B GibJiorpadiuroMy oruci. 3araibHi
sumoru ta npasuia”’; TOCT 7.12-93 “Bubanorpaduyeckas samnuch. Cok-
pallieHe CJI0B Ha PyccKoM si3bike. Ob1ue TpeboBaHust U paBuia”.

Haykogi q:xepena:

Knura (MmoHorpadis)

1. Crenanos 0. C. B TpexmepHoM rpoctpancTse g3bika. — M.: Hayxka,
1985. — 336 c.

2. 3opiBuak P. 1. Mpaseosioriuna OAMHUIIS SIK TTEPEKIAT03HABYA KaTe-
ropis. — JI.: Buma nik., 1983. — 176 c.

3. Lyons J. Semantics. — Cambridge, etc.. Cambridge Univ. Press,
1977. — Vol. 1. — 372 p.
CrartTs B *KypHaIi

4. Kopysens 1. B. ITpunnunu i criocobu mepegadi yKpaiHCbKUX 0¢000-
BUX i TeorpadiyHUX HA3B aHTJIChKOIO MOBOIO // MOBO3HABCTBO. —
1993. — Ne 3 (159). — C. 13—16.
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Crarrs (ny0Jikanis) y 30ipHHKY

5. Ocrtun [Ix. JI. CioBo kak neiicrBue // HoBoe B 3apyGesKHOM JIMHT-

Buctuke. — Boir. XVII. — M.: IIporpecc, 1986. — C. 22-129.
Ilucepraiis

6. Xapurtonosa U. {. [pammaTuyecku 3HaUMMble IPU3HAKK CEMAHTUKU
CJIOBa B COBPEMEHHOM HEMEITKOM sI3bIKe: J{uc. ... I-pa puiios. HayK. —
K., 1985. — 356 c.

Asropedepar auceprairii

7. Hopaa C. B. KomyHikaTUBHO-IIparMaTUyHi 0COOJMUBOCTI BICIOBIIIO-
BaHb, 110 ITepe/IaloTh KasTTA (Ha MaTepiasi aHrIiiicbKoi MOBH ): ABTO-
ped. nuc. ... kauz. ¢inou. nayk. — K., 1996. — 24 c.

Tesu nonosinei

8. ITonomapenko JI. A., JKyuxosa W. B. OntumanbHoe Ha3HaUY€HUE TPUO-
PUTETOB MPU OPTaHU3AIUU JIOCTYTIA B JIOKAJIBHBIX BHIYUCIUTETHHBIX
cersix ACYTII // Tpynst Mexaynap. koud. “Jlokasbable BBIYUCTH-
tesbuble cetn” (JIOKCETD 88). — T. 1. — Pura: U9BT AH JlatBun,
1988. — C. 149-153.

9. Melikov A. Z., Ponomarenko L. A. On the approach to optimal
control of queuing systems with multiple classes of customers //
Proc. International Conf. on Syst. Sci. XII. — Wroclaw (Poland). —
1995. — P. 507-515.

JloBiakogi mxepena:

8. Anrmo-ykpaincekuii cioBHuk: ¥ 2 T. / Ykaan. M. 1. Banna. — K.: Oc-
Bita, 1996.

9. Axwmanosa O. C. CioBapb JuHTBUCTHYECKUX TepMUHOB. — M.: CoB.
UMUK, 1969. — 608 c.

:xepeJia LIIOCTPaTUBHOTO MaTepiaiy:

10. TY — Tosoc Ykpainu. — 23 Bepecns, 2003.

11. Apauy — [Ipau 1. Bonomku 3 mosg. — K.: Pan. nucbmennuk, 1979. —
120 c.

12. 3B — 36ipka BipuiiB cyyacHux ykpaiHcbkux moeris. — K.: JInimpo,
1994. — 24 c.

13. JITI — Jlerenan ta mepexasu. — K.: Hayk. nymka, 1985. — 400 c.

14. TT — The Times. — September 18, 2003.

15. T — Time. — April 7, 2003.

16. UNTS 915 — Treaty Series. 1974. — Vol. 915. — N.Y.: United Nations,
1981.
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17. CL — Competition Law in the European Communities. — V. II. A.
Rules Applicable to State Aid. — Luxemburg: Office for the Official
Publications of the European Committee, 1999. — 856 p.

18. CoE Do0c.9768 — Europe and the war in Iraq. — Doc. 9768 /
Parliamentary Assembly. Council of Europe. Report. — Strasbourg,
2003. — 8 p.

19. EED — Essential English Dictionary. — L., Glasgow: Collins, 1988. —
948 p.

20. VK — Vonnegut Kurt. Cat’s cradle. — N.Y.: Dell, 1971. — 191 p.

Iicepena 3 mepesci Inmepnem:

23. http://www.acronymfiner.com

24. http://multitran.ru

25. http://ukrdis.h1.ru/mu4.htm

26. bpeyc E. B. Teopus u npakTuka mepeBojia ¢ aHTJIUHCKOTO SI3bIKa Ha
pycckuit. — M.: Usxp-Bo YPAO, 2001 /http://www.englspace.com

dl/files/breus.zip
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Hooamox 3

PEKOMEH/IAIIIL II[O/I0 POBOTU
Y BCECBITHI1 MEPEKI IHTEPHET

Mepexa [HTepHET Hagae MPAKTUYHO Oe3MeXKHI MOMKJIMBOCTI JISA IO~
myKy iHpopMartii 3 6y/Ib-sTKOT TEMATHKHE B YCHOMY CBiTi. 3HalTH MOTPi6-
Hi MaTepiajiu 10Boi jierko. SIkiio norpibHa indopmallis po KHury abo
ABTOPA, CJIJI aKTUBI3yBaTH, HAPUKJIAJ, TIONIYKOBY cucteMy http://www.
rambler.ru/ a6o B http://google.com, HaapyKyBaTu y BiKHi IIOTPiOHE CJIOBO
BI/ITIOBITHOIO MOBOIO 1 HATUCHYTU Ha KHOTIKY “nionyk”. bararo ingopmartii
MOJKHA 3HaliTi B http://www.yahoo.com. /[Jist 1IOTO CJTi/I HAAPYKYBATH Y
BikHi “translation, contrastive lexicology”, HarucHyTi KHOIKY “nomyk” i
3’aBJIAThC ¢1oBa Ta nudpu “web matches 1, 2, 3 ... N”. fkiio norpibeH, Ha-
npukax, N 9 Lost in Translation, ciiig sHatucrytu Ha Language Translation
and Interpretation Resourcesi: 3'sButhes “categories: Education, Language
Identifier, Online Translators, Organizations, Translating Dictionaries,
Translation Services, Translation Software, Translation Studies”. IloTim
CJI/T HATHCHYTH TTOTPiOHY KaTeropiio i mparoBaTi. Tak caMo 3IiHCHIOETHCST
HOIIYK y OY/ib-sIKiil TIONTYKOBii cucTeMi.

Cropinka http://multitran.ru/ e HalicygacHiIIuM aHTIO-POCIHCHKIM,
POCIfIChKO-aHTIiIIChKUM, HIMEIBKO-POCIHICEKUM 1 POCIHChKO-HIMEIbKUM
cinosaukoM. Cranom Ha 16 Gepests 2003 p. aHIIO-POCIHCHKUN CIOBHUK
mictuB 3220000 ciiB, a HimMelbko-pociticbkuit — 412000 cais. CToBHUK
HaJIa€ MOJKJIMBICTH MOIIYKY 3a abeTKoIo, a Takok MopdoJoriyHoro ta
(hpasoBoOro MoKy CJiB i CJIOBOCIIONYY€EHb, BIACHUX Ha3B, abpesiaTyp,
aKpOHIMIB, Ma€ (DYHKIIIO OCTYITy /10 IHIMUX €JeKTPOHHUX CJIOBHUKIB.
Cropinka http://www.acronymfinder.com Hajia€ yHiKaJIbHI MOKJIUBOCTI
HOIIYKY 3HadeHb abpeBiartyp Ta akpoHimis: “poskpusae” monaz 280000
(cranom Ha 16 GepesHs 2003 p.) ckopouenb. Cropinka http://meta.ua/
HAJ[a€ MOYKJIMBICTD 3AIHCHIOBATH TOIIYK HEOOXiAHUX MarepiasiB (KHUT,
aBTOPIB, cTaTeil, mMo/iit) abo 3’sicyBaTi HANMUCAHHS OKPEMUX CJiB (Tep-
MiHiB, abpeBiaTypy, BIaCHUX HA3B TOIIO) YKPaiHCHKOIO, POCiiicbKO0 a6o
AHTJIIICBbKOIO MOBOIO.

ABromaTtnuni (MalIWHHI) CJIOBHUKH AIOTh TPAKTUYHO MUTTEBUI
nepekaj TeKCTiB abo ix ¢parMenTiB. Pazom 3 TUM cJiifi yske 06epesKHO
CTaBUTHUCH JI0 TAKKMX II€PEKJIAIIB, II03asK BOHU Hacu4eHi OyKBajisMaMH i
HOTPEOYIOTH 3HAYHOTO KOPUTYBAHHSI,

CrocoBHO po6otu B Mepexi [HTEpHET ¢JIijl 3poOUTH BaKJIMBE 3acTe-
pexxernst. OCTaHHIM 4acoM y Mepexi 3'siBIIocst 6arato CaiiTis, siki mpo-
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HOHYIOTh “roToBi” pedeparu, KypcoBi, AUIJIOMHI Ta iHII HayKoBi po6o-
T, SKi IedKi CTY/IEHTH MEXaHIYHO KOII0Th B €JIEKTPOHHOMY hopmMari,
a TMOTIM TPOIMOHYIOTh BUKJA[ayaM SK “BJIAcHi HAYKOBI JOCJIiKeHHS .
Taka mpaxkTuka »XOTHOIO MipOIO He BBAXKAETHCS CAMOCTINTHOIO HAYKOBOIO
POGOTOIO CTYAEHTIB 1 CylepeynTh YNHHOMY 3aKOHOIABCTBY YKpainu. Oc-
KIJIBKH TiArOTOBJIEH] B TaKKii clIoci6 poOOTH BiAIOBIAAIOT yCIM O3HAKaM
TJIariaTy, BOHM OIIHIOIOThCS “He3aJI0BibHO”, a iXHI “BTOpWMHHI aBTOpH”
BTPAYaiOTh [IPABO MUCATH OBTOPHO poOOTY Ha BUOPaHy TeMY.

Po6Gora B Mepexi IntepHer nepepbayac HacamIiepe TBOPYMH I1iji-
XiZi 710 TOIIYKy HAyKOBWX JIKEpesa Ta 1JTI0CTPAaTUBHOTO MaTepianry 3
000B’I3KOBUMU [TOCUJIAHHAMY Ha JIPKEpeia.

Hageznemo azipecu ocHOBHHMX TOTTYKOBHUX cucTeM Mepexki [HTepHeT i
HeAKUX CalTiB, sIKi Ge3M0CePENIHbO CTOCYIOThCS TepeKIafabKol poboTu
(y HaBeJleHUX €JIEKTPOHHUX aJIpecax TaM, Jie € PO3PUB MiXK 3HAKAMH, T10-
BUHHA OyTH HUIKHS PUCKa, HAPUKJIA: /tr_teory.htm):

1. IlourykoBi cucreMu

1. http://www.altavista.com
2. http://www.aport.ru
3. http://www.bigmir.net/
4. http://meta.ua/
5. http://google.com
6. http://rambler.ru
7. http://www.vahoo.com
8. http://vandex.ru
9. http://allthenet.com

10. http://msn.com

2. ABTOMAaTH4Hi (MaIllMHHi) CHCTEMH MePeKIaay
11. http://translate.lycos.ru/index.php
12. http://www.translate.ru/text.asp?lang=ru
13. http://pere.slovnyk.org.ua/cgi-bin/pere.cgi?1+uk UA
14. http://translation2.paralink.com/
15. http://babelfish.altavista.com/babelfish /tr
16. http://www.rustran.com
17. http://systranbox.com/systran/cgi
18. http://freetranslation.imtranslator.com/

19. http://www.perevodov.net

20. http://80.78.37.38 /translate.asp
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3. Pecypcu i3 3arajibHOTE€OPETHYHUX i MPAKTUYHHUX MPOOJIEM MEPEK-
Jamy
21. http://www/giga-usa.com/gigaweb1 /quotes2/quantproverbx001.

htm (dpaseonoris).

22. http://allbest.ru/langv-e.htm (Halikpalui pecypcu 3 BUBYEHHS iHO-

3eMHUX MOB JIUB. TAKOX /A1)
23. http://www /englspace.com/
24. http://frank.deutschesprache.ru/lingvo.html
25. http://www.trworkshop.net

26. http://m3easyspace.com/yurasch/links.html

27. http://linguists.narod.ru

28. http://www.ez-english.narod.ru

4. EnextponHi aapecu qesakux 0i0MioTex i JOBiIKOBHUX cHCTEM

29. http://www.nbuv.govua/ (Harionampaa 6i6miorexka  YKpainu
im. B. [. Bepnazacpkoro).

30. http://gntb.n-t.org/ (epkaBHa HayKOBO-TexHiuHa OibiioTexa YK-
painm).

31. http://literature.megatop.ru/go/go34112.phtml (esexTporna 6i6-
miorexa Hamionanbnoi 6i6iorekn Ykpainu im. B. 1. BepHascbkoro).

32. http://www.allbest.ru/catalog/al/al66353.html (Esexrponna 6i6-
JioTeka Ykpaiun).

33. http://www.mavica.ru/directoty/rus/25450.html (noBizauk “Bi6-
JioTeKn YKpainu').

34. http://wwwlibfl.ru/ (Beepociiichka sepskasua 6i6aioTera iHO3eMHOT
gitepatypu iMm. M. 1. Pyznomino).

35. http://www.libfl.ru/win/service/list2.html (Bimmin obcayroByBan-
Hs1 Bcepociiicbkoi gepskaBHOl 6i01i0TeKH 1HO3eMHOI JiTepaTypu
iMm. M. I. Pynomino).

36. http://www.rsl.ru/ (Pociiichka nepskaBHa 6ibmiorexa).

37. http://ban.pu.ru (6i6mioreka Pociiicbkoil Akagemii Hayk).

38. http://www.nlr.ru/ (Pociiicbka HartioHanbHa 6i6ioTeKa).

39. http://www.gpntb.ru/ (/lepsxaBra my6iuHa HAyKOBO-TeXHiuHA 6i6-
mioreka Pocii).

40. http://wwwlib.msu.ru (Haykosa 6i6sioTeka MOCKOBCHKOTO JIEPKAB-
Horo yHiBepcutety iM. M. B. JIomonocosa).

41. http://www.elibrary.ru (Haykosa enextponna 6i6mioreka, Pocis).
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42.

43.

44.

45.

46.

47.

48.

49.

30.
51
52.

33.

S4.
3.
56.

57.
38.
39.

60.
61.
62.

63.
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http://militera.lib.ru/ (esekrporna 6i6aioTeka BilicbKoBOi siTepaTy-
pu, Pocis).

http://www.bluk/ (Bpurarcbka 6ibaioreka).

http://www.loc.gov (6i6iorexka Konrpecy CIITA).

5. Okpemi aBTOpHU

http://www.englspace.com/dl/files/akulenko.zip (Axymnenko B. B.
JloKHbBIE PY3bsT IEPEBOUMKA).

http://sch-yuri.narod.ru/transltn /almanac.htm (Asnpmanax mepe-

Bomunka / Coct. H. M. /lemyposa, JI. . Bomogapckast).
http://www.englspace.com/dl/details/antrushina.shtml ~ (English
Lexicology. I. B. AuTpyumna u ap.).
http://sch-yuri.narod.ru/zips/brandes.rar (bpanzgec M. I1., TTuBosa-
pos B. IlpeanepeBoaueckuii aHaimm3 Tekcra (A1 MHCTUTYTOB U (pa-
KYJIBTE€TOB HHOCTPAHHbIX SI3BIKOB): Yueb mocobue).
http://www.englspace.com/dl/files/breus.zip (Bpeyc E. B. Teopust u
MPaKTUKA MEePEBO/Ia C AHTJIMICKOTO HA PYCCKUIN ).
http://sch-yuri.narod.ru/zips/breus.rar
http://www.englspace.com/dl/files/breus2.zip
http://linguists.narod.ru/breus!.rar (Bpeyc E. B. OcHoBbl Teopuu u
TTPaKTUKH ITePeBO/Ia C PYCCKOTO SI3bIKA HA aHTJIUHCKUN ).
http://sch-yuri.narod.ru/zips/vinograd.rar (Burorpagos B. C. Bse-
JIEHVE B IEPEBOJIOBEICHNE: OOIIUE M JIEKCUYECKUE BOTIPOCHI).

96. http://sch-yurinarod.ru/zips/visson-pract.rar
http://www.englspace.com/dl/files/visson.zip
http://linguists.narod.ru/visson.rar (Buccon JI. TIpakTukym 1o cuH-
XPOHHOMY TIEPEBOLY C PYCCKOTO SI3bIKa HA aHTJIMHCKAN ).

98. http://lib.ru/TRANSLATORS/NORA_GAL/slowo.txt

http://www.englspace.com/dl /files /slowo.zip
http://literature.orunete.ru/go1236.html (Tass H. CroBo xkusoe u
MeptBoe: ot “Mastenbkoro npuria” 1o “Kopabas nypaxos”).
http://sch-yuri.narod.ru/zips/kazakova-doc.zip
http://www.englspace.com /dl/files /kazakova.zip
http://linguists.narod.ru/kazak.rar (Kasakosa T. A. IIpaktuueckue
OCHOBBI IIEPEBOJIA).

http://ashda.ugr.es/laboratorio/tlt /t1t2 /libros/librodpdf/karaban/
karaban.pdf http://www.englspace.com/dl/files/karaban.zip (Kapa-

6an B. 1. TTociGHUK-IOBITHUK 3 TIEPEKJIALY aHTJIIHCHKOI HAYKOBOI i
TEXHIYHOI JIiTepaTypu Ha yKPaiHCbKY MOBY).




64.
6.
66.
67.

68.

69.

70.
71.

72.

73.

74.
75.

76.

71.

78.

79.
80.
81.
82.
83.
84.

83.

http://sch-yuri.narod.ru/zips /komisarov.zip

http://sch-vuri.narod.ru/transltn/komisar-01.htm
http://www.englspace.com/dl/details/komissarov.shtml

http://m3.easyspace.com/yurasch/transltn/tr_teory.htm (Komucca-

pos B. H. Teopus n npakTtuka mnepeBojia (JIMHTBUCTUYECKHE ACTIEK-

TBI)).

http://sch-yuri.narod.ru/translt /komisar-03.htm
http://linguists.narod.ru/komissarov.zip (Komuccapos B. H. O6uas
TEOPUs TIEPEBO/IA).

http://sch-yuri.narod.ru/transltn /komisar-02.htm
http://linguists.narod.ru/komissarovi.rar (Komuccapos B. H. Cos-
PEMEHHOE MIePEBOIOBE/ICHIE).

http://sch-yuri.narod.ru/zips /koralova.zip (Komuccapos B. H., Kopasio-

Ba A. JL. [IpakTuKyM 110 TIepeBO/Ly € aHTJINHCKOTO SI3bIKA HA PYCCKHIA).

http://kirovohrad.iatp.org.ua/ashley /transl.htm (Kopysens I. B. Te-

opis i mpakTuKa nepexJanay (acrekTHU epexsian)).
http://www.englspace.com/dl/files /krupnov.zip
http://m3.easyspace.com/yurasch/transltn/tr_teory.htm (Kpym-
Hos B. H. B TBOpueckoii 1abopaTopuu nepeBounKa).
http://sch-yuri.narod.ru/zips/kunin-2.rar (Kyuun A. B. O nepesoze
AHTIIUICKIX (DPA3EOTOTH3MOB B aHTJIO-PYCCKOM (DPa3eOTOTHIECKOM
cJoBape).

http://sch-yuri.narod.ru/zips/fiterman-12.rar (Jlesuukas T. P., Ou-
TepMan A. M. UeM BbI3BIBAIOTCS JIEKCHYECKIE TPaHCHOPMAIUY TTPU
epeBojie?).

http://www.englspace.com/dl/files/malchevskaya.zip  (Manbuesc-
kag T. H. C60pHUK ylIpakKHEHWIT 110 [IEePEBO/LY C aHIJIMIHCKOrO S3bIKa
Ha PYCCKUI: HAYYHO-TEXHUUYECKAs! JIUTEPATyPa).
http://sch-yuri.narod.ru/transltn /miram-book.htm
http://m3.easyspace.com/yurasch/transltn/tr_teory.htm
http://www.englspace.com/dl/files /miram.zip
http://apuzik.deutschesprache.ru/miram.zip (Mupam I. 3. IIpodec-

CHST TIEPEBO/IUNK).
http://www.teneta.ru/rus/pe/parshin-and_teoria-i-praktika-
perevoda.htm (ITapiun A . Teopus u pakTHKa IIepeBoa).
http://sch-yuri.narod.ru/zips/potch-4.rar (ITouennos I. I. O coxpa-
HEHUW WHANBUIYAIHLHOTO CBOE0OOPa3Ust MOIMHHIKA TIPH TTEPEBO/IE).
http://www.englspace.com/dl/details/pumpyansky.shtml (TTymms-
ckuii A. JI. BBeieHue B IpakTUKY MepeBoa HAYIHO-TEXHIUECKOH JTH-
TepaTypbl HA AaHTJIMUCKU S3bIK).
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86. http://www.englspace.com/dl/files/reyman.zip (Peiiman E. A. Anr-

JIMHCKWH apTUKITh, KOMMYHUKATUBHAS (DYHKIUA ).

87. http://sch-yuri.narod.ru/transltn /tetradi/retsker1.htm (Penkep

A. . [lnaruat nim caMoCTOSTebHBIN TTEPEBO?).

88. http://www.englspace.com/dl/files/tolstoy.zip (Toscroii C. C. Oc-

HOBBI IIEpeBOJa C AHTJIMICKOTO sI3bIKa Ha DYCCKI/IP,I).

89. http://sch-yuri.narod.ru/transltn/shveitser88.htm http://englspace.
km.ru/dl/files/temp/other/shveytser88.htm (Iseituep A. /1. Teo-

pusd 1mepeBo/a, CTaTyc, l'IpO6JI€MbI, aCHeKTbI).

90. http://sch-yuri.narod.ru/transltn/shirhtm (IlupsieB A. @. Cunx-

pOHHbeI IIEPEBO/L. ﬂeHTeJH)HOCTI) CHMHXPOHHOTIO IT€peBOJAYHUKA 1 METO-
JIMKa IIpernogaBaHnA CMHXPOHHOI'O HepeBOlIa).

91. http://englspace.km.ru/dl/files/temp/other/etkind.zip (drxunz E. T.

Pycckue noaTer-niepeBogumkm).
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Hodamox 5

O®OPMJIEHHA PE3IOME

Summary

Reading is of great educational importance. Reading, no doubt,
develops pupils’ memory, imagination and knowledge of the world around.
But reading is not only an aim itself, it is also a means of learning a foreign
language. Reading helps pupils acquire speaking and writing skills as well.
Thus, the problem of teaching speaking, especially monologue on the basis
of the text, is rather urgent today.

The aim of our research work is to show how reading can be integrated
with various speaking activities and stimulate pupils to give their own
opinions on the subject and participate in discussions and roleplays.

The hypothesis of our research work is that authentic reading materials
which meet the interests and needs of the pupils and which are properly
arranged in teaching process can effectively develop pupils'skills in
monologue speech and supply them with “what to speak about”.

Our research paper consists of two main parts. The first part is devoted
to the general characteristics and peculiarities of teaching monologue
speech on the basis of authentic reading materials.

The second part presents the authentic materials, which have been
selected from British newspapers, magazines and books and arranged in
eight units. Each unit comprises pre-reading, reading and post-reading
activities which are supplied with various exercises and teaching
techniques for developing pupil’s skills in reading and speaking.

The following methods were used in our research work: theoretical
analysis of the problem under the research, studying and generalizing
the English teachers’experience at school Ne 32 in Kyiv, experimental
teaching, testing and evaluating pupils’achievements.

Various visual aids (pictures, schemes, charts, and tables) were widely
used in the process of experimental teaching, which greatly helped create
the conditions for real communication. Our hypothesis was practically
confirmed by the results, which have been obtained and fixed in the
second part of our research paper.

We hope that our research work will contribute in some small way
to collective enterprise of teaching monologue speech on the basis of
authentic reading materials.

Key words: teaching speaking, reading materials, monologue,
discussion, roleplay.
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Jodamox 6

TEMU KYPCOBUX POBIT ANUCIUILJITHN

. 3almo3nYeHHs JaTHHCHKOTO Ta TPEIbKOTO MOXO/KEHHA Yy CIOBHUKO-

BOMY CKJIa/li aHTJIHCHKOI 1 yKpaiHCbKOI MOBH.

. PomaniaMu y c;IOBHUKOBOMY CKJIa/li aHTJIIMCHKOI 1 YKPAiHChKOI MOBH.
. IlopiBHS/IbHUIT aHAMI3 aKTUBHOIL JIEKCUKU CJIOBHUKOBOI'O CKJIAJLy aHT-

JICHKOI 1 YKPAIHCHKOi MOBH.

. CTpyKTypHi Ta ceMaHTHYHI 0COOIMBOCTI TEKCUKN Ta3€THOTO TEKCTY

AHTJTINCHKOI 1 yKPAiHCHKOI MOBH.

. 300JI0Ti3MU B JIEKCHYHUX CUCTEMaX aHIJIIHCBKOI 1 yKpaiHCbKOI MOBH.
. TopiBHsuIbHMIT aHai3 Gpas3eosIoriaMiB My IIUCTUYIHOTO TEKCTY aH-

[JIIACHKOI 1 yKPaiHCbKOI MOBH.

. IopiBHsIbHWUI aHAJI3 BJIACHOMOBHOI JIEKCUKHU CIOBHUKOBOTO CKJIa/ly

aHITHCHKOI 1 yKPalHChKOT MOBH.

. CycmispHo-TIo/IiTHYHA TepMiHOchepa CTOBHUKOBOTO CKJIAaLy aHTJIii-

CBKOI 1 yKPaiHCHKOI MOBH.

. Heosorismu 1my6minucTHYHOrO CTUIIIO B aHIVICHKIN Ta YKpaTHChKIN

MOBI.

[TopiBHABHNMIT aHAI3 CTPYKTYPH Ta CEMAaHTHUKH ITPUCJIiBHUKOBUX iH-
TeHCH(IKATOPIB aHTIIHCHKOI 1 yKPAIHCHKOI MOBH.

[MopiBHsAIbHMIT aHAI3 CyOCTAHTUBHUX KOMIIO3UTIB aHIJIICHKOIL 1 yK-
paiHChKOI MOBH.

[TopiBHANbHMIT aHAI3 MIECTIBHUX KOMIIO3UTIB AHTJHICHKOI 1 YK-
PaiHChKOI MOBH.

Mounomi>kHUI JKaproH y JIEKCUYHIN cUCTeMI aHTJICHKOI 1 YKpaiHCh-
KOI MOBH.

YucaiBHUKOBUIT KOMITIOHEHT Yy (hpa3eosIoriuHuX OMMHUTISIX aHTIiHCh-
KOI 1 yKpaiHCbKOI MOBH.

Pocsunana Metadopa B IeKCUKO-rpaMaTUYHUX CUCTEMAX aHTIiHChKO]
1 YKpalHCbKOI MOBH.

[TopiBHATLHUY aHATI3 JEKCUKYU MAMITKIB B aHTJIIUCHKIN 1 yKpaiHCh-
Kiif MOBI.

[TopiBHABHNMIT aHAI3 JIEKCUKU TIPEJCTABHUKIB MOJIOJIIOTO TTKiJTh-
HOTO BiKy B aHIJIIHCBKIH 1 yKpaiHChKil MOBI.

CuteHT B aHTJTICHKIl i yKPaiHCHKill MOBI.

CTpyKTypHi Ta CeMaHTHUYHI XapaKTEePUCTUKHW 3BYKOHACJIIYBATbHOI
JIEKCUKW aHTJHICHKOI 1 YKPaiHChbKOI MOBHU.

29



20.

21.

22.

23.

24.

25.
26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

30

TomoriMu Ta €THOHIMU y CJIOBHUKOBOMY CKJIaJi aHTJINCHKOL 1 YK-
PaiHChKOI MOBH.

[TopiBHAMbHUN aHANI3 CJIOBOTBOPEHHS MPUKMETHUKIB aHTJIIUCHKOI 1
YKPaiHCbKOI MOBHU.

[TopiBHABHNMIT aHATI3 CJIOBOTBOPEHHS MPUCAIBHUKIB aHTJTIHCHKOI i
YKPaiHChKOI MOBHU.

[TopiBHAMbHUYM aHAMI3 CTPYKTYPU Ta CEMAHTUKU KJIacy iMEHHUKIB
“Mmichosioriuni icToTr” aHTJIHCHKOI i YKPAiHChKOI MOBH.

300HIMIYHa JIITOTA Y CJIOBHUKOBOMY CKJIa/ll aHIVIIMCHKOIL 1 yKpaiHCh-
KOi MOBHU.

[TopiBHAMBHNIT aHATI3 TAPOHIMIB aHTJIICHKOI 1 YKPaiHCHbKOI MOBH.
[TopiBHANBHUIT aHATI3 TiIEPO-TINOHIMIYHIX 3B SI3KiB KJIACY IIE€CTIB 31
cxeMoI0 “pyx” B aHIVIICBKIi 1 yKpalHCBhKIN MOBI.

[TopiBHAMBHNMIT aHATI3 JTEKCUKN HAYKOBOTO CTUJIIO aHTJIIHCHKOI 1 YK-
PaiHChKOI MOBH.

ITopiBHANbHUIT aHATII3 €THOJIEKCUKU Y CIOBHUKOBOMY CKJIAJIl aHIJIiH-
CBKOI 1 yKpaiHCbKOI MOBH.

OcobmBocTi (GyHKITIOHYBaHHST METIOPaTUBHOI MeTahopu B JIEKCH-
KO-TpaMaTUYHUX cUCTeMax aHIVIHChKOI 1 yKpaiHCbKOI MOBH.
OcobmBocTi (DyHKIIOHYBaHHST IMEHHHKOBUX (DPas3eosIoTi3MiB aHT-
JIICHKOI 1 yKPaiHChKOI MOBU.

Oco6mmBocTi (DyHKITIOHYBaHHS COMATHUHIX (hPa3eosIori3MiB aHTJIiii-
CBKOI 1 yKpaiHCbKOI MOBH.

[opiBHaABHNMIT aHAII3 (DYHKITIOHYBaHHS TapeMiii, 10 ONUCYIOTh PUCH
XapakTepy JIOJAWHN B aHTJHCHKIN 1 yKPATHChKIN MOB.
[TopiBHAMBHNMIT aHATI3 CEMAHTUYHOTO HAITOBHEHHS KOJIIPHOT JIEKCUKA
AHTJTIHCHKOI 1 yKPAilHCHKOT MOBH.
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